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Clair de lune  (Moonlight)

Text by Paul Verlaine (1844-1896)
Set by Gustave Charpentier (1860-1956); Claude Debussy (1862-1918), from Fêtes Galantes I, #2;
Alphons Diepenbrock (1862-1921); Gabriel Fauré (1845-1924), op. 46, # 2; Jósef Szulc (1875-1956),
from Dix mélodies sur des poésies de Verlaine, op. 83

Votre âme est un paysage choisi
     

Your soul is a landscape chosen
(Your soul is a chosen landscape)

Que vont charmants masques et bergamasques,
     

which go charmed-by masques and bergamasques,
(charmed by masques and bergamasques,)

Jouant du luth et dansant, et quasi
Tristes sous leurs déguisements fantasques!

Tout en chantant sur le mode mineur
L'amour vainqueur et la vie opportune,
Ils n'ont pas l'air de croire à leur bonheur,
Et leur chanson se mêle au clair de lune,

Au calme clair de lune triste et beau,
Qui fait rêver, les oiseaux dans les arbres,
Et sangloter d'extase les jets d'eau,
Les grands jets d'eau sveltes parmi les marbres.
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